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®OPMUPOBAHUSA MEXKKYJIbTYPHO KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIUA
CTYJEHTOB C UCITIOJIb3OBAHUEM BUJIEO®PAIMEHTOB

B cmamuwe onucanwl ycnosusi 051 (hopMuposaHiust MEAUCKYIbIMYPHOU KOMMYHUKAMUGHOU KOMNEMEHYUU CIYOeHnos npu
UBVYEHUU UHOCMPAHHO2O SI3bIKA, PACCMAMPUBAIOMCI 8UOCOMAMEPUALbL, KOMOPbIE OX6AMbIEAION PA3IUYHbIE ACNEKMbl
uzyuenusi memvl “Kpockyremyphvie ucciedoganus. Meackyismyproe oopazosanue”.

Kniouesvie c106a: medicKyibmypHas KOMMYHUKAMUBHASL KOMNEMEHYUst, YCA08UsL Ol YOPMUPOBANUSL MEIICKYIbIYp-
HOU KOMMYHUKAMUBHOU KOMREMEeHYUU, AyMeHMu4Hble UOeOMAMepPUdbl, NPOYecc 0OY4eHUs.

Y emammi onucani ymosu 015 (hopMy8aHHs MINCKYTbMYPHOI KOMYHIKAMUBHOT KOMRemeHyii cmyoeHmie npu Hag4aHHi
IHO3eMHIL MO8, PO32TA0AIOMbCA gi0eomamepianu, SKi OXONI0Ms pisui acnekmu usyenHs memu “KpockyiemypHhi 0o-
cnidoicenns. Migickynemypna ocsima”.

Knrouosi cnosa: misickyiemypHa KOMyHIKAMUSHA KOMReMenyis, YMOGU 015 (DOPMYBAHHSL MINCKYIbIMYPHOI KOMYHIKA-
MUEHOI KoMnemenyii, agmeHmuuni gioeomamepianu, npoyec HA64aHHA.

In the article conditions for forming of intercultural communicative competence of the students in the foreign language
study are described, video data which involve the different aspects of study of theme “Crosscultural research. Intercultural
education” are examined.

Keywords: intercultural communicative competence, article conditions for forming of intercultural communicative
competence, authentic video data, teaching process.

B nacrosiee Bpemsi 00y4eHHEe HHOCTPAHHOMY SI3BIKY BEJETCSI B KOHTEKCTE MEKKYJIbTYPHOH MapaJurmbl, Ipearo-
Jlararoniel B3auMOoCBsI3aHHOE 00yUYEHHE SI3bIKY U KYJIBTYpE.

B pamkax o0y4eHUs! MEXKKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKALIUK COJIep)KaHHE KyJIbTYPHOIO KOMIIOHEHTA TPUOOPETAET OrpoM-
Hoe 3HaueHue. KoHuenmus auanora KyJabTyp MpearnoiaraeT HaTMuue Kak MUHUMYM JBYX pa3lM4HbIX KYJIbTYp B IpO-
1[ecce MOJArOTOBKU K PeanbHOM MEXKYIbTYPHOH KOMMYHHKAIIUN.

[TpoOnemoii MEXKyJIbTYpHOW KOMMYHHKAIMH B 00pa30oBaTeJbHOM IPOLECCE 3aHUMAINCh TaKUE YUEHbIE, Kak:
E.N. TTaccos, }O.C. Crenanos, C.I'. Tepmunacosa, M1.11. Xaneesa [6-7, 13-15] u mHOTHE npyTHeE.

HccnenoBanuio u paspaborke mozeneil GopMUpOBaHUST MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHHKATUBHOM KOMIIETEHIMU Y CTY-
JeHTOB mocBsinieHb! padotel JI.A. 3onorapesoii, 1.1HO. ConosbeBoii, H.I'. ConoBbeBoii [ 14], nHTeHCH(DUKALIUH ITpoIecca
00y4eHHsI ”THOCTPaHHOMY SI3bIKY Ha OCHOBE MH(OPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKaMOHHbIX TexHosoruit (MKT) — I".1. burenre-
Boif, JI.A. CyBopoBoii u 1p. Tem He MeHee, Helb3sl yTBEp)KIaTh, 4TO MpobdiaeMa (JOPpMHUPOBAHUS MEXKYJITYPHOH KOMMY-
HUKAaTUBHON KOMIETEHIIUH PellIeHa MOJTHOCTHIO.

[IpoucxoxaeHue MOHATHS “KyJIbTypa” MHOTOKPATHO OIHMCAaHO B padoTax TakMX Y4eHbIX Kak: A.A. IlemuneHko,
W.I" SIkoBeHKO, KOTOpbIE pacCCMaTPUBAJIH IIOHATHE “KyJIbTypa” B O0Jiee ITUPOKOM aHTPOIIOJIOTHYECKOM 3HAYCHNH, & TaK-
JKE ¢ TOUKH 3PEHHs COM3YUEHUs KyJIbTYphI U s3bIKa [§].

[To muenuto yuenoro I'. Tpuanmuc, clioBO KyJIbTypa, B €r0 LIMPOKOM aHTPOIIOJIOTHYECKOM 3Ha4€HHH (TIPOTHBOIIOC-
TaBJIsIsl €ro OoJiee y3KOMY 3HAUSHHIO “HCKYCCTBO’’) MOKET OBITh OnpejiesieHo Kak “the way the people of one community
see the world around them, their way of thinking , behaving, reacting to the world and to the other people” [18, c. 225].

[To muenuto yuensix A.A. Ilexmnnenko u W.I'. SIkoBeHKo, “KynbTypa — 3T0 00bIYan, BEPOBAHMUS, HCKYCCTBO, MYy3bIKa
U IpYTHE IUIO/bI YeJIOBEUECKON MBICIIN ONPEEICHHOM IpyNIbl J0eH B OIPEAEICHHOE BPeMsl; KyJIbTypa OlpeaesseTcs
MHTEJUICKTYaJIbHBIMHU, MOPAJIBHBIMHU U (pU3NYECKUMHU IIeHHOCTIMU [8, ¢. 24].

W3BectHbIl KynbTypostor I1.B. CeicoeB onuchIBaeT KyJIbTypy Kak “CBOJ] 3HAHUHN U OIBITA, TTO3BOJIIONINN yualuMcst
OBITh aJICKBAaTHBIMH yYaCTHHUKaMH MEXKYJIbTYpHOI KoMMyHuKarmu” [12, c. 13].

HemanoBakHyto posib B IpoLECCe OBJIAACHUS KYJIbTYPOIl HTpAaeT MEHTAIUTET, MOCKOJIBKY KyJIbTypa OTpaxaeTcs B
CO3HAHMU YeJIOBEKA M JIMIIb 3aTeM (PMKCUPYETCsI B ONPE/ICIICHHOH SI3bIKOBOM (hopMe Mt KOHCTpyKIuu. V3yuenne nHo-
CTPaHHOHN KYJIBTYPHl HAUWHAETCS C M3YYEHHs sI3bIKa. Y3HaBas HOBYIO S3BIKOBYIO (hopMy, 0OydaeMblii OTKpPBIBACT IS
ce0si Ty 4acTh KyJbTYpBI, Ty COLHAIBHYIO €MHUILY, KOTOpast JISKUT 3a HuM [1-3; 16].

Awmepukanckuil yuensiit I'. Tpuanauc cocpeoTaunBaeT BHUMAaHUE HA TOM, YTO PEAJIbHBIN MU JIOAU HOCTHTalOT
IyTeM KakK (PM3MYECKOro TaK U COLMOKYJILTYPHOTO OnbITOB [ 18].

Onwupasics Ha onpeaeneHus, npeanoxennsle E.M. Bepemarunoit u B.I'. KoctoMapoBbIM, MOKHO OT4EPKHYTh, UTO
“S3BIK — 3TO 4acThb KYJIbTYPBI, a KyJbTYpa — 9TO YaCTh A3bIKA, U €r0 HEBO3MOXHO M3y4aTh KaK CPEeJCTBO KOMMYHUKAIUU
0€3 NPOYHBIX KYJIBTYPOJIOTHYECKUX 3HaHUI [4].

B nanHOM uccnenoBaHUM MBI IPUIEPKUBAEMCS CIIEAYIOLIETO ONPEICICHUS MeXKKYJIbTYPHOI KOMIETEHIIUU: “3TO
3HaHME JKU3HEHHBIX IPUBBIUEK, HPABOB, 00bIUAEB, YCTAHOBOK JJAHHOTO COLMYMa, (POPMUPYIOLIUX WHAMBHUIyaIbHbIE U
IpYIIOBbIC YCTAHOBKHU; MHMBUAYaIBHBIX MOTHBAINH, (GOpM 1oBe/IeHus], HeBepOAIbHBIX KOMIIOHEHTOB (3KECThI, MUMH-
Ka), HAIMOHAJILHO-KYJIBTYPHBIX TPaJUINH, CUCTEMbI IeHHOCTEN [3].

MeKKyIbTypHast KOMIIETEHIHSI TIPEJICTABIIET CO00H ClI0KHOE 00pa30BaHKe, BKITIOYAOIIHE CIIEAYIOIINE KOMIOHEHTHI:
0COOCHHOCTH MBIIUICHHSI, OTHOILICHHUS, 3HAHHUSI M YMEHHS, BCE U3 KOTOPBIX OTHOCSITCS KaK K POJAHOM, TaK M K U3y4aeMOK
KyJibType. OCOOEHHOCTH MBIIUICHHS BKJIIOYAIOT: @) TOHUMAHHUE CBSI3U MEXIY SI3BIKOM, MBIIIJICHUEM U KYJIBTYpOii; 0)
OCYIIECTBIICHHE [TO3HAHMS HA IPAaHHM POJHOI M U3y4aeMOH KyJIbTYp; B) [IOHUMaHWE PaBHO3HAUYHOCTH M MHOT000pa3us
KYJIBTYD ¥ KyJIbTYPHBIX CMBICJIOB; I') KDUTHUECKHI B3TJIs1]I HA COOCTBEHHYIO M U3Y4aeMYyI0 KYJIbTYpY.

YMeHus BKIIIOYAIOT: a) MHTEPIIPETAIMIO KYJIBTYPHBIX (akToB; 0) COOTHECEHHE COOBITHI B POJHON M U3ydaeMOM
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KyJIbTYpE; B) U3BJICUCHNE U YCBOCHUE HOBBIX 3HAaHUH O KyJbType; T') MPHUMEHEHUE 3HAHUH B MPAKTUIECKUX CHUTYalUsIX
OOIIEeHHS; 1) KPUTHUYECKYIO OIIEHKY CBOEH W MHOH KYJIBTYP.

OCHOBHBIMH MeTOJIaMH (DOPMHUPOBAHUS MEKKYJIBTYPHON KOMIIETEHIINH SIBIIAIOTCS: HAOIOAEHNE, ONUcaHue U (op-
MYJIHMpOBaHNE BBIBOJA Ha 3TOM ocHOBE. OHM MOTYT OBITH 3((PEKTUBHBIMU CPEICTBAMHU M3YUEHHs WHOM KyJIbTYpbI Ha
TIEPBOHAYAIEHOM 3Tarle MPUKOCHOBEHHS K UyKOH KYJIbTYpe.

MHorue BOIIPOCHl HYKIAIOTCS B JalbHEHIIEM BCECTOPOHHEM M3YYEHHH, U, B YACTHOCTH, BOINPOCHI HCIOIb30BAHUS
BuAE0o(pparMeHToB B (HOPMUPOBAHNU OCHOB BBIIICYKa3aHHON KOMIIETEHIINH Y CTYAECHTOB MO3BOJISIOT CO3/1aBaTh ayTeH-
TUYHYIO SI3BIKOBYIO CPELy M OTKPBIBAIOT HOBBIE BOSMOYKHOCTH JUIs ()OPMUPOBAHUS MEKKYIBTYPHONH KOMMYHHKAaTHBHON
KOMIIETCHIINHN CTYJICHTOB.

B pamkax Hamrero mccienoBaHUs BUACO(PPArMEHTHI pacCMaTPHUBACTCS Kak dPPEKTHBHBIN CIOCO0 CO3MaHUS ayTeH-
TUYHOH S3BIKOBOM CPEIBI, B KOTOPOI MPOUCXOANT MPUOOIIEHHE CTYICHTOB K HHOSI3BIYHOHN KYJIBTYpE C yU4ETOM 0COOSH-
HOCTEH YKPauHCKOM KYJIbTYpBI.

IIporpamma “IIpakTHdeckwii Kypc aHTIHHCKOTO S3bIKa” JJIS CTYACHTOB (ITOJIOTHYECKOTO (paKynbTeTa BKIIOYACT B
cebs comeprkatenbHble Moaynn “TIpakTrka ycTHOH M MHCEMEHHOH peun”, “AHanmutndeckoe yreHue”, “TIpakTukym mo
OpUTHHAJIEHOU JUTEpaType” .

B cooTBeTcTBHM HETSIM M MPUHIUIAM OOyUCHHUS B 3aKIIOUCHHH IATOTO rofa 00yUeHMs CTYJCHTHI IOJKHBI YMETh
(opMHpOBaTh U pa3BHBATh CHCTEMY KPOCCKYJIbTYPHBIX LEHHOCTEH Kak pe3ysibTaTa KPOCCKYJBTYPHOTO CPaBHEHUS
Pa3JINYHBIX S3BIKOB.

Ha msiToMm rogy oOyueHns cTyJJeHTaM ClielyeT pa3BUBaTh JalbHEHIINE HCCIE0BAaHNS B COLMOKYIBTYPHOH 001acTH,
YTO TIOMOXET UM B S3BIKOBOH, KyJIbTYPHOH M IPpOo(eCcCHOHANBHON caMouAeHTHGUKannu. [1J11 3Toro Heo6Xouma CHUcTe-
MaTH3aIys 3HAHUH B CIIEAYIONINX 001acTsIX:

KpocKyIbTypHBIX HCCIEAOBAaHUHM (3THUYHOCTD M HJCHTUYHOCTb; KyJIbTypHas W TEHJAEpHas MICHTHYHOCTB; JINY-
HOCTHasi ¥ OOIIECTBEHHAs MAEHTUYHOCTh; MOTHBALIMOHHASA M IIEHHOCTHAsI c(epbl B MEKKYIbTYPHOH KOMMYHUKAIIWH;
KyJIBTYPHBIH 1 SI3BIKOBOH IIOK; TPYXHOCTH TPOIIECCA CAMOTIO3HAHUS U CAMOUACHTU(UKALINH);

Pa3zHooOpazue B COBpeMEHHOM MUpE (CTEPEOTHIIBI M IIPEIPACCYAKN; SMUTPALINS 1 MUMMHTPALINs; MHTETPALUS U UJICH-
TUYHOCTB; PACH3M; PEIUTHO3HOE Pa3sHO00pa3re; MHOTOKYJIETYPHOE OOIIECTBO; MOJIOICKHBIE CyOKYIBTYPHI);

Uro0Bb!I CTYyIEHTHI OBJIA/IENI HABBIKAMU MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIUN, MbI IIOKa3bIBAEM BHICO(MIBMBI HE BpEMs
OT BPEMEHH, a CHCTEMATHUECKH, IPUYEM JIEMOHCTPALHS METOJMUECKH OPraHW30BaHA.

[Tpuenem npumeps! MHTEpHET-peCypCcoOB, KOTOPHIMH MBI AKTHBHO MTOJIB3YIOEM IIPU NTPOBE/ICHUH 3aHATHH.

1) http://moviesegmentstoassessgrammargoals.blogspot.com/

310 00T 00 NCTIONIB30BAHUM BUICO HA 3aHATUSX. Bee BUIEO OTPBIBKM paclpe/ielIeHbl IO TPAaMMATHUECKUM TeMaM U
YPOBHSIM BIaJICHUS SA3BIKOM.

Movie Segments to Assess Grammar Goals contains a series of movie segments and activities to assess or practice
grammar points through fun, challenging exercises. Here you will find the movie segments, the lesson plans, printable
worksheets with answer key for each activity, and the tips to develop your own grammar activities with the DVDs you
have at home. New activities are posted regularly. Teaching grammar with movie segments is inspiring and highly mo-
tivating.

Topic IMMIGRATION. Film-House of Fog and Sand & The Visitor

Talking about immigration is a great source for class discussion. This great movie is perfect to foster genuine com-
munication about the topic.

A. Read the definitions of legal and illegal immigration collected from the amazing site ProCon.org, a fantastic site for
conversation classes, due to its impartial stand on controversial topics, which is great for class discussion.

B. Now discuss the following questions with a partner.

C. Match the words with their definitions:

D. Watch the movie segment from the dramatic film House of Fog and Sand. Then discuss the questions that follow.
Describe the scene.

E. Now watch the second segment.

Film -Anna and the King, My Big Fat Greek Wedding & The Joy Luck Club: Cultural Misunderstanding

Talking about cultural misunderstandings is a topic we always address in our classrooms.

A. Discuss the following questions in pairs.

B. Now watch the segment from the movie Anna and the King. Then make a list of all the cultural differences Anna
experienced.

Pabota ¢ BHIEOTEKCTAMHU TTOX0Xka Ha pabOTy ¢ KHMKHBIMU WJIM Ta3eTHBIMH TEKCTaMH. BBIZEISIOT TP OCHOBHBIX
JTama: JOTeKCTOBBIN 3Tam (pre-viewing), TEKCTOBHIH 3Tan (while viewing), mocieTeKCToBEIH ATar (post) after-viewing).

Ha notexcroBoM 3Tarne He0OXO0IMMO MOTHBHPOBATh CTYJICHTOB, CHATh BO3MOKHBIE TPYJHOCTH BOCIIPUATHSA TEKCTa U
MOJTOTOBUTH CTYAEHTOB K yCIICITHOMY BBITIOJIHEHUIO 3aJaHNUSI.

ITpocMoTpoM BHIEOMAaTEPHAIOB MOKHO 3aBEPIIATH IUKJI 3aHATHH MO KakoH-1160 Teme uian npodieme. CTyaeHTb
3apaHee TOJTy4aroT 3aJaHNe Ha U3y4YeHHEe KOHKPETHOTO MAaTEpHIIa, YTO JIOTHYHO MOATOTABIMBAET UX K MPOCMOTPY BH-
neo. Llenb BToporo stana: ysicHeHHe CTyA€HTaMH CO/IePKaHuUsI PUIbMa, aKTUBU3AINS PEUEMBICIUTEIBHON NS TEIbHOCTH
CTYZIEHTOB.

Ha TpeTbem sTamne opranusyercs pedeBasi TBOpUecKast 1esITeIbHOCTh CTYJeHTOB. B KauecTBe JOMAITHEro 3a1aHMs MO-
KET OBITH NPEUIOKEHO CTYICHTaM CO3/1aTh MUHHUIIPOEKTHI, HA OCHOBE HH(OPMAIIUU U3 TPOCMOTPEHHBIX BUAEO(DUIEMOB.

BuneomaTepuanbl Ipe1oCTaBIsSIOT TPAKTUIECKH HEOTPAHUYEHHBIE BO3ZMOXHOCTH JIJIS TPOBECHUS aHAJIN3a, TOCTPO-
€HHOT'O Ha CPABHEHWU U CONIOCTAaBJICHUU KYJIbTYPHBIX PEasliii 1 0COOCHHOCTEH MOBEICHHS JTIOJICH B Pa3IMUHBIX CHTYya-
LUSIX MEKKYIBTypHOTO 00mieHns. Takum o0pa3om, Belyliee MECTO B PsAYy MHTETPATUBHBIX Ka4eCTB YUHUTEIs IPUHAM-
JISKUT MEKKYIBTYPHOH KOMIIETEHIINH.
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